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1. EJIb OCBOEHUMA JTUCIIUITJIMHbI

Juctunuaa «Professional Russian Language» BXoguT B mporpamMmy CIEeIHAIATETa
«Berepunapus» no HampasiaeHuto 36.05.01 «Berepunapus» u uzydaercs B 5, 6, 7, 8 cemectpax 3,
4 xypcoB. Hucnummuny peanusyer Kadenpa pycckoro szpika 5. lucnurmiwHa cOCTOUT U3 2
pas3zienoB u 8§ TeM M HampariieHa Ha u3ydeHue the necessary theoretical and operational-practical
base for solving problems in the field of educational and professional communication by means of
the Russian language.

Ienbro ocBOEHMS TUCHMILIMHLI sBisieTcs development and improvement of professional and
communicative competence of foreign undergraduates, including linguistic, subject, sociocultural,
strategic, compensatory, discoursive, and other competences as main components which ensures
the effectiveness of academic and professional communication in Russian, readiness and the
ability to solve professional communicative tasks by means of Russian language.

2. TPEBOBAHMUS K PE3YJIBTATAM OCBOEHMUS JUCHUITVIMHDI

OcBoenne gucuuiuiuHel  «lIpodeccuoHanbHblil  pycCKui  sI3bIK»  HAlpaBJIEHO Ha
(bopmupoBaHre y 00yUarOIUXCS CIEAYIONINX KOMIIETCHIIUN (YaCTH KOMITETCHIINN ):

Tabnuya 2.1. Ilepeuenv komnemenyuil, opmupyemvix y 00y4arOWuxcs npu 0c80eHuu
OUCYUNTIUHBL (Pe3VIbMambvl 0C80eHUS OUCYUNTIUHDL)

I/IHZ[I/IKaTOp])I JOCTHIKCHHUS KOMIICTCHIUHN

Iudp Komnerenuus N
(B paMKax JaHHOMW NHUCUMUIUIMHBI)

Crioco6eH K KOMMYHHUKAITUH B
MEXIIMYHOCTHOM H
MEXKYJIbTypPHOM
B3aMMO/ICHICTBUN HA PYCCKOM Kak
HWHOCTPaHHOM U
WHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax) Ha
OCHOBE BIIaJICHUS
B3aMMOCBSI3aHHBIMU 1
B3aHMO3aBHCHMBIMU BUIAMHU

YK-4 PEnpOaYKTUBHOM U
MPOAYKTUBHOM MHOSI3bIYHOM
peyeBoi AeATENbHOCTH, TAKUMU
KaK ayIupoBaHHE, TOBOPEHUE,
YTEHHUE, MICHMO U MIEPEBOI B
MMOBCEIHEBHO-OBITOBO,
COLIMOKYJIBTYPHOU, Y4eOHO-
npodeccHoHAIBHOM,
oduIHMaIbHO-AETO0BOM U HAYYHOH
cthepax oOmeHHUSI.

YK-4.1 Beibupaet cTiib JeT0BOTO OOMICHHS, B 3aBUCHMOCTH OT
S3bIKa OOIEHMS, LIEJIN U YCIIOBHH NAapTHEPCTBA;;

VYK-4.2 Anantupyet peds, CTHIb OOIICHUS U S3BIK KECTOB K
CHUTYaIUsIM B3aUMOJICHCTBHS;;

YK-4.5 Bener nenoByio NepenucKy Ha pyCCKOM M HHOCTPAaHHOM
SI3BIKAX C Y4ETOM OCOOCHHOCTEH CTHIIMCTUKH O(UIIHATBHBIX U
Heo(HIMAIBHBIX TUCEM M COL[MOKYJIBTYPHBIX pa3inyiuii B opmare
KOPPECTIOHICHIINY;;

3. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OII BO

HucturuimHa «IIpodeccnoHanbHbil pycCKU S3BIK» OTHOCHTCS K YacTH, (GopMupyemoin
y4JacTHUKaMH  0Opa3oBaTeNbHBIX  OTHOmeHWH  Omoka 1 «Jluctumoueel  (MOIyIH)»
00pa3oBaTeNbHON MPOTrPaMMBbI BBICIIIETO 00pa30BaHUS.

B pamkax oOpa3oBaresnbHOM HporpaMMbl BbICHIET0 OOpa30BaHUS OOYydalOIIMECs TaKKe
OCBaMBAaIOT JApyrue JUCHUIUIMHBI W/ MIM  TPAKTHKH, CHOCOOCTBYIOUIME  JIOCTHKEHHUIO
3aIIaHUPOBAHHBIX PE3YJIbTaTOB OCBOEHUS TUCHMILIMHBI «[IpodeccnonanbHbIil pycCKUil SI3BIKY.

Tabnuya 3.1. Ilepeuenv komnonenmos OI1 BO, cnocobcmeyrouux 00CmudiceHuro
3aNIAHUPOBAHHBIX PE3VIbMAMO8 0C80EHUS OUCYUNTUHDBL




[pexmecTByrommue IMocaenyrommue
g Haumenopanue ncpnl:mnHm;’Mom JI uc nnnnllll)lr,l/ﬁlo JIh
p KOMIIETeHIINH FHCH *ﬂy ’ JRHCH *Hy ’
NMPaKTHKH MPAKTHKH
Crioco0eH K KOMMYHHUKAITUH
B MEXJIMYHOCTHOM H
MEXKYJIbTYPHOM
B3aMMOJIENCTBUH Ha
PYCCKOM KaK HHOCTPaHHOM
1 MTHOCTPAHHOM(BIX )
sI3bIKE(aX ) Ha OCHOBE
BIIAICHUS . .
A Educational Practice, Introductory;
B3aMMOCBS3aHHBIMU 1 - .
Foreign Language**;
B3aMMO3aBUCUMBIMU BUJAMH . . ke
. Russian as a Foreign Language**;
YK-4 PEenpOaYKTUBHON U

MPOAYKTUBHOM MHOSI3bIYHOM
peyeBOi AeSTENbHOCTH,
TaKUMH KaK ayJupOBaHue,
TOBOpEHHE, YTCHUE, TTHCHMO
1 IEPEBOJ] B IOBCEIHEBHO-
OBITOBOM,
COLIMOKYJIBTYPHOU, Y4eOHO-
po¢eCCHOHATBHOM,
oHINaAITEHO-IETIOBOH 1
Hay4HOH c(hepax oOLIeHHsI.

Russian Language for Foreign
Students;

* - 3aM0NIHACTCS B COOTBETCTBUM ¢ MaTpuueit komnereniuii u CYII OII BO

** - 3JIeKTUBHBIC AUCIMIUINHBI /TIPAKTUKH




4. OFBEM JJVCHUILJIMHBI U BUbI YYEBHOH PABOTHI

O6mas TpynoeMkocTh nuctuuruinHbl «Professional Russian Language» cocraBmnsieT «10» 3a4eTHBIX €AMHMII.
Tabauya 4.1. Buowvl yuebHolt pabomvi no nepuooam 0C80eHUs 00pA308aMENbHOU NPOSPAMMbL 8bICULE20 00PA308AHUSL OJIs1 OYHOU (HopMbl
00yuenus.

Bupa yueOHoii padoThI BCETO, ak.u. 5 6 CemecTp(bl) 7 8

Konumaxmmnas paboma, ax.u. 170 51 51 34 34
Jlexuuu (JIK) 0 0 0 0 0
JlaGopartopusie pabotsl (JIP) 0 0 0 0 0
IMpaktryeckue/cemunapckue 3ansatus (C3) 170 51 51 34 34
Camocmosmenvras paboma 0by4arowuxcs, ax.u. 144 47 47 30 20
Koumponw (sx3amen/3auem c oyenkou), ax.u. 46 10 10 8 18
Oo0masi Tpy10eMKOCTH T CHUIIHHBI aK.4. 360 108 108 72 72
3a4.el. 10 3 3 2 2




5. COAEPKAHUE JUCIUIIJINHBI

Tabauya 5.1. Codeporcanue oucyuniunsl (Mo0yis) no euoam y4ebHou pabomuol

Homep | HammeHnoBaHue pasnena
pasgena AUCHHUILTUHBI

Copep:xanue pa3aesia (TeMbl)

Bun
yueOHoit
padoThI*

ANIMAL DISEASES
Pasnen 1 [AND THEIR
CHARACTERISTIC

11

General characteristics of the disease. The condition
for the occurrence of the disease. The reason for the
pathological condition. Classification of diseases.

C3

1.2

The clinical picture of the disease: thermal
regulation disorders. Types of symptoms.
Symptoms and syndromes. Typical symptoms of the
disease. The duration of the symptom. Recurrence
of symptoms.

C3

1.3

The clinical picture of the disease: digestive
disorders. Pain as the main symptom of the disease.
The nature of the pain. The power of pain. Duration
of pain. The frequency of pain. Localization of pain.
Relief of pain.

C3

14

The clinical picture of the disease: metabolic
disorders. Additional symptoms of the disease.
Types of additional symptoms. Characteristics of
additional symptoms.

C3

PROFESSIONAL AND
Paznen 2 |PRACTICAL ACTIVITY
OF THE VETERINARY

2.1

Methods for examining a sick animal . The
purpose of the examination method; object of study;
the tool (tool) with which to conduct an
examination; the value of the survey method.

C3

2.2

Methods for the treatment of veterinary diseases.
The purpose of the treatment. Indications for use of
the treatment method. Contraindications to the use
of the treatment method. The procedure for action
during treatment. Sequencing. Simultaneity of
action. The value of the treatment method.

C3

2.3

Equipment used during the treatment procedure.
The purpose of the device. The nature of the impact
of an object (apparatus, its derivatives) on the body.
Recommendations for using the device. The
advantage of using the device (its derivatives).

C3

24

Appointment of a treatment method, medical
procedure, drug. The appointment of a medical
procedure, a drug. The method of administration of
the drug. The mode of administration of the drug.

C3

* - 3anonHsgercs Toibko 1o OUHOM dopme obyuenus: JIK — aexyuu, JIP — nabopamopuvie pabomut, C3 —
nPpaKmuiecKue/CeMunapcrue 3aHsamusl.

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI

Tabnuya 6.1. Mamepuanbno-mexuuueckoe obecneuerue OUCYUNIUHBL

Tun aynuropuu

OcHamenue ayiuropuu

Crnenmnanu3npoBaHHoOe
yueOHOe/1abopaTopHoe
o0opynoBanme, I1O u
MaTepHaJIbl 1151 0CBOCHHSA
AMCUMILINHBI
(mpu HEOOXOAUMOCTH)

CemuHapckas

Aynutopusd U1 TPOBEICHUS 3aHATUIA
CEMHHApPCKOI0 TUNA, TPYIIIOBBIX U
VHJMBHUIyaIbHBIX KOHCYJIBTALMM, TEKYILIErO
KOHTPOJI ¥ IPOMEKYTOYHOM aTTECTALUH,




Tun aynuropun

OcHameHue ayauTopun

Crnennanu3npoBaHHoOe
yueOHoe/1adopaTopHoe
obopynoBanme, I1O u
MAaTepHaJIbl 1J151 0CBOEHHS
AMCUMILTUHBI
(Ipu HEOOXOTUMOCTH)

OCHaIllEHHAsI KOMIIJIEKTOM
CIeIUaIu3UPOBAHHON MeOEIH U
TEXHUYECKUMHU CPEACTBAMU MYJIbTUMEINA
Mpe3eHTalM.

Hns

CaMOCTOSITEIILHOM
paboTsl

Ayautopus JUIsi CaMOCTOSITEIIBHON pabOThI
oOy4aromuxcst (MOKET UCIOIb30BaThCS IS
MPOBEACHUSI CEMUHAPCKUX 3aHITUI U
KOHCYJIbTAIUi ), OCHAILIEHHAS! KOMILIEKTOM
CHeIMaTU3UPOBAHHON MeOeH U
KoMmnbroTepamu ¢ goctynom B OQUOC.

* - ayauTOpHs I CAaMOCTOATENFHON paboThl oO0ywatrontixcs ykaspBaetcss OBA3SATEJBHO!

7. YAEBHO-METOJUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUITJINHbBI

OcHosHas numepamypa.
1. Novikova N.S., T.V. Shustikova Russian grammar in tables and diagrams. — M.:
Russian language. Courses, 2023. — 176 p.
2. Glazunova O.1. Grammar of the Russian language in exercises and comments. St.
Petersburg: Zlatoust. 2022. — 424 p.
- Borzova L.D. Classes of inorganic compounds: Textbook with the Russian-
English-French-Spanish dictionary. / L.D. Borzova, N.Yu. Chernikova, V.V. Yakushev. — M.:
RUDN University, 2020.
- Plyushchikov V.G. Glossary of terms and definitions on agricultural
radioecology and veterinary radiobiology [Electronic resource]. / V.G. Plyushchikov, O.G.
Semenov. — Electronic text data. — M.: 2022.
Jlononnumenvuasn rumepamypa:
1. Bolshakova N.G. Educational control tests. M.: Publishing House of RUDN, 2022. —

39 p.

2. Tugushev A.A. Speech development texts. - M.: Publishing House of RUDN, 2022. —

37 p.

- Semenova N.A. A manual for the independent preparation of foreign students
for the test and exam in the scientific style of speech. — M.: Publishing House of RUDN, 2022. —

19 p.

Pecypcwr ungopmayuonno-menexommyHuKayuoHHou cemu « Anmepunemy»:
1. O9bC PYIH u croponnue 3bC, Kk KOTOPBIM CTyA€HTBI YHUBEPCUTETA UMEIOT JOCTYII
Ha OCHOBaHMH 3aKJIHOYEHHBIX JJOTOBOPOB
- DnekTpoHHO-0mbmoTeunas cucrema PYJIH — 9bC PY JIH
http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
- OBC «YuuBepcuteTckas 6ubianorexa onnain» http://www.biblioclub.ru
- OBC Opaiit http://www.biblio-online.ru
- ObC «KoncynbpTaHT cTyneHTay www.studentlibrary.ru
- OBC «Tpounukuit MmocT»
2. ba3bl JaHHBIX ¥ TOMCKOBBIE CHCTEMBI
- QIIEKTPOHHBIN (POH]] TPABOBOM U HOPMATUBHO-TEXHUYECKON TOKYMEHTALIUU

http://docs.cntd.ru/

- mouckoBas cucreMa Suaekc https://www.yandex.ru/




- mouckoBas cuctema Google https://www.google.ru/
- pedeparuBHas 6a3a ganabpix SCOPUS
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/
Yuebno-memoouueckue mamepuanst 015 camocmosmensbHol pabomsl 00y4AOWUXCcs npu
0CBOCHUU OUCYUNTUHBL/MOOYAAE:
1. Kypc nexuuit no nuctmmimnae «IIpodeccrnonanbHblil pyCCKUM SA3BIK».

* - Bce y4eOHO-METOIMYECKUE MATePUANIBI JJII CAMOCTOSITEIIBHONH PabOThl 00ydJaromuXcst
pa3MeIarTCs B COOTBETCTBUU C ICUCTBYIOIIMM HOPsAAKOM Ha cTpaHulle auciuuruimasl B TYUC!

8. OIEHOUYHBIE MATEPHAJIbI U BAJLIBHO-PEUTHHIOBASI CUCTEMA
OIIEHUBAHHMS VYPOBHSI C®OPMHUPOBAHHOCTHA KOMIETEHIOUNA TIO
JUCIHUIIVIMHE

OneHouHble MaTepuanbl U OaUIbHO-pEHTHHIOBas cUcTeMa® OLEHUBAHUSA YPOBHS
c(OpMUPOBAHHOCTH KOMIETEHUMH (YaCTH KOMIIETEHLIMH) IO UTOraM OCBOEHUS JIUCLUIUIMHBI
«IIpoeccronanbHblil pyccKuil s3bIk» MpenacTaBieHsl B Ilpunoxenun k Hactosueid PaGoueit
IIporpamme AUCLUIUINHBIL.

* - OM u BPC ¢popmupyrorcs Ha OCHOBaHMM TPeOOBaHUI COOTBETCTBYIOIIETO
JIOKaJIbHOTO HOpMaTuBHOro akra PY J1H.



PA3BPABOTYMUK:

[ynpaumosa AnuHa

JlouieHT AmnaTtonbpeBHA
Jonoxcnocmo, BYIT Tloonuce Damunus 1. 0.
PYKOBOJUTEJIb BYII:
Kypunenko Bukropus
3aBenyromuii kadeapoit bopucosna
Jonoscnocmo BYIT Tloonuce Damunus U.0.
PYKOBOJMTEJD OII BO:
Barnukos FOpuii
ITpodeccop AHaToIBEBUY
Honxcnocmo, BYTT Ioonuce Damunus U.0.



